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durchgehender Schneidrand 
continuous rim blades 
Disques diamant continus
Discos de diamante continuo

segmentierter Schneidrand 
segmented rim blades 
Disques diamant segmentés
Discos de diamante segmentado

Artikel-No. Ø mm Stärke

thickness

epaisseur 

mm

Diamant Trennscheiben,

8110-1105

8110-1110

8110-1115

8110-1125

8110-1150

8110-1180

8110-1200

8110-1230

8110-1250

8110-1300

8110-1350

1,55

1,55

1,60

1,60

1,80

2,00

2,00

2,00

2,00

2,50

3,20

105

110

115

125

150

180

200

230

250

300

350

8120-1105

8120-1110

8120-1115

8120-1125

8120-1150

8120-1180

8120-1200

8120-1230

8120-1250

8120-1300

8120-1350

1,70

1,70

1,30

1,90

1,90

2,20

2,20

2,40

2,40

2,80

3,20

105

110

115

125

150

180

200

230

250

300

350

Turbo flacher Schneidrand 
Turbo flat rim blades  
Disques diamant turbo plat
Discos de diamante turbo liso

8130-1105

8130-1110

8130-1115

8130-1125

8130-1150

8130-1180

8130-1230

2,00

2,00

2,20

2,15

2,20

2,40

2,60

Segment

Höhe

height

hauteur 

mm

5,0

5,0

5,0

5,0

5,0

5,0

5,0

5,0

5,0

5,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

7,0

105

110

115

125

150

180

230

Bohrung

inner hole

mm

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

22,2

    Attention! Wrongly assembled or inserted Diamond Cutting Discs will wear rapidly. The incorrect assembly of the Diamond 

    Cutting Discs will also reduce the life of the disc. Working with an incorrectly assembled disc, will cause the diamond layer

    to separate and  will result in irreparable damage. Please take note of the direction, in which the arrows are placed on the 

    front side of the disc.

    Attention! Un disque diamant monté incorrectement ou mal, utilisé s’use beaucoup plus rapidement et peut engendrer des 

    dégâts irréparables dès que la première couche diamantée s’enlève. Veuillez respecter la flèche de sens de rotation figurant 

    sur le disque.

Turbo flat discs for angle grinder
Wet & dry cutting of reinforced concrete, 
clinker, artificial stone etc...

Disques diamant à turbo plat pour meuleuse d‘angle.
Coupe à sec et à l‘eau. Pour le béton armé, le granite, 
la brique et la pierre.

Turbo flache
Diamanttrennscheibe, 
für Winkelschleifer, 
Nass- & Trocken-
schnitt, zum Trennen 
von armiertem Beton, 
Gasbeton, Granit, 
Klinker, Kunststein 

Segmented discs for angle grinder
Wet & dry cutting of all building materials.

Disques diamant à jante segmentée pour meuleuse d‘angle. 
Coupe à sec et à l‘eau. Pour tous les matériaux 
de construction.

Segmentierte
Diamanttrennscheibe 
für Winkelschleifer, 
Nass- & 
Trockenschnitt, 
zum Trennen aller 

Continuous discs for angle grinder
Wet & dry cutting of ceramic & marble tiles.

Disques diamant à jante 
continue pour meuleuse d‘angle. Coupe à sec et à l‘eau. 
Pour la céramique et le carrelage. 

Durchgehende
Diamanttrennscheibe 
für Winkelschleifer, 
Nass- & Trocken-
schnitt zum Trennen 
von Keramik- und 
Marmorfliesen. 

 Achtung!  Falsch montierte eingesetzte Diamant-Trennscheiben

 verschleißen erheblich schneller. Die Montage einer Diamant- 

 Trennscheibe in verkehrter Drehrichtung reduziert ihre Lebens-

 dauer. Sobald beim Arbeiten mit einer verkehrt montierten 

 Scheibe die erste Diamantschicht aus ihrer Bindung heraus

 bricht, entsteht ein irreparabler Schaden. Achten Sie bitte

 immer auf die Drehrichtungspfeile welche auf der Forderseite 

 der Scheibe aufgedruckt sind.
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